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Gegenstand:
CIG: 974471378E
M4-C1-1.1:  Vorhaben  für  Kindertagesstätten  und  Kin-
dergärten - Genehmigung der 2. Niederschrift über die 
Vereinbarung neuer Einheitspreise betreffend die Arbei-
ten zur Errichtung einer Kindertagesstätte beim Schul-
gebäude in der Örtlichkeit Wiesen (Salcher Bau GmbH)

Oggetto:
CUP: G51B22000950006
M4-C1-1.1: Piano per asili nido e scuole dell'infanzia - 
Approvazione del 2° verbale di concordamento di nuovi 
prezzi relativo ai lavori per la realizzazione di un asilo 
nido presso l'edificio scolastico in località Prati (Salcher 
Bau srl)

Nach Erfüllung der im Kodex der Örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino -  Südtirol,  genehmigt mit 
Regionalgesetz vom 03-05-2018 Nr.  2,  enthaltenen Form-
vorschriften wurden für heute die Mitglieder des Gemeinde-
ausschusses einberufen. Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal Codice de-
gli Enti Locali della Regione Autonoma Trentino - Alto Adi-
ge, approvato con Legge Regionale  03-05-2018 n. 2, ven-
nero per oggi convocati i componenti della giunta comunale. 
Sono presenti:

Fernzugang
modalità remota

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwesend
assente ingiustificato

Stefan Gufler Bürgermeister Sindaco

Maria Rabensteiner Leitner Vize-Bürgermeisterin Vicesindaca

David Volgger Referent Assessore

Harald Hofer Referent Assessore

Dagmar Matzler Freund Referent Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il segretario comunale, signor

Alfred Vitroler

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza, il signor

Stefan Gufler

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta.



M4-C1-1.1:  Vorhaben  für  Kindertagesstätten  und  Kin-
dergärten - Genehmigung der 2. Niederschrift über die 
Vereinbarung neuer Einheitspreise betreffend die Arbei-
ten zur Errichtung einer Kindertagesstätte beim Schul-
gebäude in der Örtlichkeit Wiesen (Salcher Bau GmbH)

M4-C1-1.1: Piano per asili nido e scuole dell'infanzia - 
Approvazione del 2° verbale di concordamento di nuovi 
prezzi relativo ai lavori per la realizzazione di un asilo 
nido presso l'edificio scolastico in località Prati (Salcher 
Bau srl)

Im Programm der öffentlichen Arbeiten ist die Errichtung ei-
ner Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit 
Wiesen vorgesehen;

Nel programma dei lavori pubblici è prevista la realizzazione 
di un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 105 vom 18-
02-2022 wurde das technische Büro Enartec mit der Ausar-
beitung einer Machbarkeitsstudie zur Errichtung einer Kin-
dertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen 
beauftragt;

Con delibera della giunta comunale n. 105 del 18-02-2022 
lo studio tecnico Enartec è stato incaricato con l'elaborazio-
ne di uno studio di fattibilità per la realizzazione di un asilo 
nido presso l'edificio scolastico in località Prati;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 117 vom 23-
02-2022 wurde die vom technischen Büro Enartec ausgear-
beitete  Machbarkeitsstudie  zur  Errichtung  einer  Kinderta-
gesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit  Wiesen ge-
nehmigt;

Con delibera della giunta comunale n. 117 del 23-02-2022 è 
stato approvato lo studio di fattibilità per la realizzazione di 
un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati re-
datto dallo studio tecnico Enartec;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 519 vom 07-
12-2022 wurde  die  zeitweilige Firmenvereinigung Enartec, 
Hinteregger Markus, Studio Troi & Schenk, Systent GmbH 
mit  der  Ausführung  von  Planung  (Vorprojekt,  endgültiges 
Projekt und Ausführungsprojekt) mit Option auf Bauleitung, 
Abrechnung  und  Sicherheitskoordinierung  in  der  Ausfüh-
rungsphase  zur  Errichtung  einer  Kindertagesstätte  beim 
Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen beauftragt;

Con delibera della giunta comunale n.  519 del  07-12-2022 
la riunione  temporanea  di  imprese Enartec,  Hinteregger 
Markus, Studio Troi & Schenk, Systent srl è stata incaricata 
con l'esecuzione di progettazione (progetto preliminare, de-
finitivo ed esecutivo) con l'opzione per direzione dei lavori, 
rendiconto e coordinamento della sicurezza in fase esecuti-
va per la realizzazione di un asilo nido presso l'edificio sco-
lastico in località Prati;

Mit Beschluss des Gemeinderates Nr.  2  vom 30-01-2023 
wurde das von der zeitweiligen Firmenvereinigung Enartec, 
Hinteregger Markus, Studio Troi & Schenk, Systent GmbH 
vorgelegte Einreichprojekt zur Errichtung einer Kindertages-
stätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen mit ei-
ner vorgesehenen Ausgabe von 1.061.274,00 € genehmigt;

Con delibera del consiglio comunale n. 2 del 30-01-2023 è 
stato approvato il progetto definitivo per la realizzazione di 
un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati pre-
sentato dalla riunione temporanea di imprese Enartec, Hin-
teregger Markus, Studio Troi & Schenk, Systent srl compor-
tante una spesa preventivata in 1.061.274,00 €;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 107 vom 10-
03-2023 wurde das technische Büro Bergmeister GmbH mit 
der Überprüfung im Sinne des Artikels 15 des Landesgeset-
zes vom 17-12-2015 Nr. 16 des Einreichprojektes und des 
Ausführungsprojektes zur Errichtung einer Kindertagesstätte 
beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen beauftragt;

Con delibera della giunta comunale n. 107 del 10-03-2023 
lo studio tecnico Bergmeister srl è stato incaricato con la ve-
rifica ai sensi dell'articolo 15 della Legge Provinciale 17-12-
2015 n. 16  del progetto definitivo e del progetto  esecutivo 
per la realizzazione di un asilo nido presso l'edificio scolasti-
co in località Prati;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 133 vom 21-
03-2023  wurde  der vom  technischen  Büro  Bergmeister 
GmbH am 21-03-2023 erstellte Bericht der Überprüfung des 
Einreichprojektes  zur  Errichtung  einer  Kindertagesstätte 
beim  Schulgebäude  in  der  Örtlichkeit  Wiesen  wird  zur 
Kenntnis genommen und das von der zeitweiligen Firmen-
vereinigung  Enartec,  Hinteregger  Markus,  Studio  Troi  & 
Schenk, Systent GmbH vorgelegte Einreichprojekt zur Er-
richtung einer Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der 
Örtlichkeit  Wiesen mit  einer  vorgesehenen  Ausgabe  von 
1.061.274,00 € genehmigt;

Con delibera della giunta comunale n. 133 del 21-03-2023 è 
stato preso atto della relazione relativa alla verifica del pro-
getto definitivo  per la realizzazione di un asilo nido presso 
l'edificio scolastico in località Prati elaborata dallo studio tec-
nico Bergmeister srl in data 21-03-2023 ed è stato approva-
to il progetto definitivo per la realizzazione di un asilo nido 
presso l'edificio scolastico in località Prati presentato dalla 
riunione temporanea di imprese Enartec, Hinteregger Mar-
kus, Studio Troi & Schenk, Systent srl comportante una spe-
sa preventivata in 1.061.274,00 €;

Mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 10 vom 21-03-2023 
wurde das von der zeitweiligen Firmenvereinigung Enartec, 
Hinteregger Markus, Studio Troi & Schenk, Systent GmbH 
vorgelegte Ausführungsprojekt zur Errichtung einer Kinder-
tagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen mit 
einer  vorgesehenen Ausgabe von 1.700.731,98  €  geneh-
migt;

Con delibera del consiglio comunale n. 10 del 21-03-2023 è 
stato approvato il progetto esecutivo per la realizzazione di 
un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati pre-
sentato dalla riunione temporanea di imprese Enartec, Hin-
teregger Markus, Studio Troi & Schenk, Systent srl compor-
tante una spesa preventivata in 1.700.731,98 €;



Mit demselben Beschluss wurde der vom technischen Büro 
Bergmeister GmbH  am  21-03-2023 erstellte  Bericht  der 
Überprüfung des Ausführungsprojektes zur Errichtung einer 
Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wie-
sen zur Kenntnis genommen und das Projekt im Sinne des 
Artikels 15 des Landesgesetzes vom 17-12-2015 Nr. 16 va-
lidiert;

Con la stessa delibera è stato preso atto della relazione re-
lativa alla verifica del progetto esecutivo per la realizzazione 
di un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati 
elaborata dallo studio tecnico Bergmeister srl in data 21-03-
2023 ed il  progetto è stato validato ai sensi dell'articolo 15 
della Legge Provinciale 17-12-2015 n. 16;

Mit Beschluss des Gemeindeausschuss Nr. 133 vom 28-03-
2023 wurde für die Vergabe der Arbeiten zur Errichtung ei-
ner Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit 
Wiesen, die Art der Vergabe, das Kriterium und das Verfah-
ren für die Zuschlagserteilung im Sinne des Landesgeset-
zes vom 17-12-2015 Nr. 16, des Gesetzesvertretenden De-
kretes vom 18-04-2016 Nr. 50 und des Gesetzes  vom 11-
09-2020 Nr. 120 festgelegt;

Con delibera della giunta comunale n. 133 del 28-03-2023 
per la gara d'appalto relativa ai lavori per la realizzazione di 
un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati sono 
stati determinati la procedura di scelta del contraente, il cri-
terio e il metodo di aggiudicazione secondo la Legge Provin-
ciale 17-12-2015 n. 16, il Decreto Legislativo 18-04-2016 n. 
50 e la Legge 11-09-2020 n. 120;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 173 vom 20-
04-2023 wurden die Arbeiten zur Errichtung einer Kinderta-
gesstätte beim Schulgebäude in der Örtlichkeit Wiesen der 
Firma Salcher Bau GmbH zugeschlagen;

Con delibera della giunta comunale n. 173 del 20-04-2023 i 
lavori  per la realizzazione di un asilo nido presso l'edificio 
scolastico  in  località  Prati sono stati  aggiudicati  alla  ditta 
Salcher Bau srl;

Mit Vertrag Rep. Nr. 473/2023 vom 24-05-2023 wurden die 
Arbeiten zur Errichtung einer Kindertagesstätte beim Schul-
gebäude in der Örtlichkeit Wiesen an die Firma Salcher Bau 
GmbH für den Betrag von 1.119.686,04 € zuzüglich MwSt. 
übertragen;

Con contratto rep. n. 473/2023 del 24-05-2023 i lavori per la 
realizzazione di un asilo nido presso l'edificio scolastico in lo-
calità Prati sono  stati  affidati alla  ditta  Salcher Bau srl per 
l'importo di 1.119.686,04 € più IVA;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 357 vom 01-
09-2023  wurde die 1. Niederschrift  über die Vereinbarung 
neuer Einheitspreise betreffend die  Arbeiten zur Errichtung 
einer Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlich-
keit Wiesen genehmigt;

Con delibera della giunta comunale n. 357 del 01-09-2023 è 
stato  approvato  il  1°  verbale  di  concordamento  di  nuovi 
prezzi relativo ai  lavori per la realizzazione di un asilo nido 
presso l'edificio scolastico in località Prati;

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 428 vom 09-
10-2023 wurde der 1. Baufortschritt der Arbeiten zur Errich-
tung einer Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Ört-
lichkeit Wiesen genehmigt;

Con delibera della giunta comunale n. 428 del 09-10-2023 è 
stato approvato il 1°  stato di avanzamento dei lavori  per la 
realizzazione di un asilo nido presso l'edificio scolastico in 
località Prati;

Im Laufe der obengenannten Arbeiten wurden weitere Leis-
tungen notwendig, die nicht vom Verzeichnis der Einheits-
preise vorgesehen waren;

Nel corso dei lavori succitati si sono rese necessarie ulteriori 
prestazioni non previste dall'elenco prezzi unitari;

Der Bauleiter - Arch. Vallazza Andreas - hat die 2. Nieder-
schrift über die Vereinbarung neuer Einheitspreise vom 16-
10-2023 vorgelegt;

Il direttore dei lavori - arch. Vallazza Andreas - ha presenta-
to il 2° verbale di concordamento di nuovi prezzi del 16-10-
2023;

Es wird für notwendig erachtet, die 2. Niederschrift über die 
Vereinbarung neuer Einheitspreise betreffend die  Arbeiten 
zur Errichtung einer Kindertagesstätte beim Schulgebäude 
in der Örtlichkeit Wiesen zu genehmigen;

Viene ritenuto opportuno approvare il 2° verbale di concor-
damento di nuovi prezzi relativo ai lavori per la realizzazione 
di un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati;

Nach Einsichtnahme:
• in das Gesetzesvertretende Dekret vom 31-03-2023 Nr. 

36;
• in die geltenden Bestimmungen über die Vergabe öffent-

licher Bauarbeiten;
• im Kodex der Örtlichen Körperschaften der Autonomen 

Region Trentino -  Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalge-
setz vom 03-05-2018 Nr. 2;

• in  den geltenden Haushaltsvoranschlag  des laufenden 
Finanzjahres;

• in die geltende Satzung der Gemeinde;
• in  das  fachliche  Gutachten  luIkPjs/HBQA2v-

b1uTmCKJA9VIOCm+Cg/KrpTFJccpM=  und  in  das 
buchhalterische  Gutachten  rRaPdb5sPwG-
qF4qUBfB8P0M4qde/Vk1dKORxWbIeRKc=  im  Sinne 
der Artikel 185 und 187 des Kodexes der Örtlichen Kör-

Visti:
• il Decreto Legislativo 31-03-2023 n. 36;

• le vigenti disposizioni sull'appalto di opere pubbliche;

• il Codice degli Enti Locali della Regione Autonoma Tren-
tino - Alto Adige, approvato con Legge Regionale 03-05-
2018 n. 2;

• il vigente bilancio di previsione dell'esercizio finanziario 
corrente;

• il vigente statuto del comune;
• il  parere  tecnico-amministrativo  luIkPjs/HBQA2-

vb1uTmCKJA9VIOCm+Cg/KrpTFJccpM=  ed  il  parere 
contabile  rRaPdb5sPwGqF4qUBfB8P0M4qde/Vk1-
dKORxWbIeRKc= ai  sensi degli  articoli  185 e 187 del 
Codice degli Enti Locali della Regione Autonoma Trenti-



perschaften der Autonomen Region Trentino - Südtirol, 
genehmigt mit Regionalgesetz vom 03-05-2018 Nr. 2;

no - Alto Adige, approvato con Legge Regionale 03-05-
2018 n. 2;

B E S C H L I E S S T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E
D E L I B E R A

einstimmig durch Handerheben folgendes: ad unanimità di voti per alzata di mano quanto segue:

1) Die 2.  Niederschrift  über  die  Vereinbarung neuer  Ein-
heitspreise vom  16-10-2023 des  Bauleiters - Arch. Val-
lazza Andreas - betreffend die Arbeiten zur Errichtung ei-
ner Kindertagesstätte beim Schulgebäude in der Örtlich-
keit Wiesen wird genehmigt.

1) Viene approvato il 2° verbale di concordamento di nuovi 
prezzi del 16-10-2023 del direttore dei lavori - arch. Val-
lazza Andreas - relativo ai  lavori per la realizzazione di 
un asilo nido presso l'edificio scolastico in località Prati.

2) Die oben angeführten neuen Preise verursachen Mehr-
kosten in Höhe von 158.699,78 €.

2) I nuovi prezzi sopra citati comportano spese supplemen-
tari pari a 158.699,78 €.

3) Vorliegender Beschluss wird 10 Tage nach dem Beginn 
der Veröffentlichung vollstreckbar gemäß Artikel 183 Ab-
satz  3  des  Kodexes der  Örtlichen Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino  -  Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz vom 03-05-2018 Nr. 2.

3) La presente delibera diviene esecutiva 10 giorni  dopo 
l'inizio della sua pubblicazione ai  sensi dell'articolo 183 
comma 3 del Codice degli Enti Locali della Regione Au-
tonoma Trentino - Alto Adige, approvato con Legge Re-
gionale 03-05-2018 n. 2.

Innerhalb der Veröffentlichungspflicht kann jeder Bürger ge-
gen sämtliche Beschlüsse beim Gemeindeausschuss Ein-
wände vorbringen gemäß Artikel 183 Absatz 5 des Kodexes 
der Örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no - Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz vom 03-05-2018 
Nr. 2. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dessel-
ben kann beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof in Bozen 
Rekurs eingelegt werden. Im Bereich der öffentlichen Auf-
tragsvergabe beträgt  die  Rekursfrist  30 Tage (Artikel  119 
und 120 des  Gesetzesvertretenden Dekretes  vom  02-07-
2010 Nr. 104).

Entro il periodo di pubblicazione ogni cittadino può presen-
tare alla giunta comunale opposizione a tutte le deliberazio-
ni ai sensi dell'articolo  183 comma 5  del Codice degli Enti 
Locali della Regione Autonoma Trentino - Alto Adige, appro-
vato con Legge Regionale 03-05-2018 n. 2. Entro 60 giorni 
dall'esecutività della stessa può essere presentato ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell'ambito 
degli appalti pubblici il termine entro quale ricorrere è di 30 
giorni (articoli 119 e 120 del Decreto Legislativo 02-07-2010 
n. 104).



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il presidente
Stefan Gufler

Der Gemeindesekretär - Il segretario comunale
Alfred Vitroler

digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale
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